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З 7 по 14 червня в приміщенні Київського театру драми і комедії 
відбулися гастролі Львівського театру імені Леся Курбаса з нагоди 

десятиріччя театру. Організував іх Міжнародний громодс~кий благодійний· 
фонд «Мистецьке березілля» за сприяння Міжнародного фонду «Відрод­

ження». Було показано вистави «Блаrодарний Еродій» за творами 
Г. Сковороди; «Аnокрифи» за драматичними поемоми «На полі .крові», 

«Йоганна, жінка Хусова» Лесі Українки; «Маруся Чурай» за романом Ліни 
Костенко; <<Забави для Фауста» за романом Ф.Достоєвського «Злочин і 
кара»; «Садок вишневий» за комедією А Чехова . На завершення актори 
показали композицію «Молитва до зір» зо поезією Б.І .Антонича, після якої 

відбувся вечір1 присвячений ювілею театру. 
Вистави курбосівців - естетичний дорунок шанувальникам не тільки 

театру/ а й класичної літератури/ яка було інтерпретована з глибоким 
проникненням у текст. Т еотр викликав захоплення своїм мистецьким 
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стилем, якии органІчно поєднав нацюнольну теотральну традицІю и пошуки 

сучасного європейського театру. Нош журнал уже звертався до творчості 
цього театру (NQЗ, 1998) . 

Сьогодні пропонуємо розмову Лариси Брюховецької з актороми театру1 
яка відбулося в приміщенні теотру «Сузір'Я» 16 червня 1998 року. 

Андрій 

Водичен 

Про нього на вечорі у 

жартівливих представлен­

нях було сказано: «nродукт 
• • • •• • 

останньоа хвилІ украана-
-· 

ЗЗЦІІ». 

- Яку роль ви зіграли nер­

шою в цьому театрі? 

- Перша роль була у вис­

таві << СНИ>> за Достоєвським . 

-- Теж Раскольников? 

- Ні . Там були сцени з лих-

варкою . 

- А яка ваша улюблена 

роль? 

- Я всі люблю . Всі гарні . 

- У <<Забавах для Фауста >> 

акцент на Свидриrайлові. На 

його тлі ваш Раскольников 

більше скидається на жертву, 

аніж на людину, яка nрагне са­

моствердження . В нього не 

відчувається комnлексу Наполе­

она . Він одягнутий у біле й цей 
' ' V 

котр ПІдкреслює иого, можна 

сказати , світле начало, що про­

тистоїть Свидригайлову . Це так? 

- У виставі і Свидригайлов , 

і Раскольников є одна іпостась 

- чорно-біле. Свир,ригайлов , як 

із зазеркалля з ' являється. Це 
ніби дві наші іnостасі (усміхаєть­
ся трохи винувато) . Я не хочу, 
не можу казати .. . 

Андрій Водичев піднімаєть-

ся східцями на другий поверх . 

· Подає голос присуmн.ій при 
розмові Валодижир Кучинсь-.. 
ICUU . 

- Можна, я скажу замість 
Андрія? 

- Будь ласка. 
І 

- Андрій займає особливе 

місце в театрі . Сnравді, те, що 

напівжартома говорили на ка­

пуснику (<< він - ходяча совість 
театру>>), - це nравда . Він nрий­
шов просто так у наш театр . Не 

для того, щоб грати перші ролі . 

Я ніколи не міг nодумати, що 

це станеться. Поnрацювавши у 

нас якийсь час, Андрій став ду­

хом театру. Він дуже щирий . 

Його знають r ляда чі, особливо 
після ролі у << Благодарному 

ЕродіЇ>> . 

Андрій в театрі постійно при­

бирає, миє, хоча ніхто його не 

змушує цього робити. 

- Це для вас щас.пива зна­
хідка . А які в нього творчі пер­

спективи? 

-Творчі? Оскільки для мене 
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наиважливtшою є людина сама 

по собі, то й Андрій, і Роман 

Гринько є ідеальні актори, люди 

театру . А взагалі , в Андрія доля 

дуже цікава . Він народився в 

Криму, жив довгий час ·там, 

потім приїхав до Харкова. Ук­

раїнської мови зовсім не знав . 

Приї~авши до Львова, в основ­

ному мовчав. Через три місяці 

настільки добре розмовля:в ук-
• 

раїнською, що вже nочав вип-

равляти усіх навколо. Андрій 
дуже вразлива людина. Бачите 

самі, він про себе нічого не ска­

же . 

ТетІ на· 
·Ка сn рук 

Ви~онуе . nровіднІ .ро,_і -
Марусю ЧурайJ Р.анєвську, 
матір Раскоnьников.а .• ~ Ропі у 
в.иставах «&nагодарний Еро• ... ' 
дій» та е<Иоrанна, жінка ху . .. 
со·ва» (рим:nянка) в1дан~ча-

~ . ~ . ' ~ 

ЮТЬСЯ' МЗСТИЧНІС'ПО', · гроте~-

КНИМ малюнком. 

- Доводилося чути у відгу­
ках на виста·ви, що ваша РаftЄ­

вська безnорадна і недалека. ЩQ 

ви скажете на це? 

- Ранєвська - це жінк1а, 
яка стоїть над nрірвою. Дуже 

чутлива, . все бере дуже близь.­

ко до серця. В неї закінчується 

життя. Я · ло·ки. що .цього не 

відчуваю, але це nрийде через 

1 О рокі·В, через 15. Прийде, і 

буде дуже відчуватися. Ус·ьому 
• 

є юнець. 

- Але це не тільки вікова 

проблема. Якщо буквально 

сnриймати ((Вишневий сад~. то 

їй nролонують вихід, аби не ло­

траnити у nрірву, а вона цієї 

пропозиції не чує і не бачить .. 
- Але вона знає, куди вона 

йде . А ми? Хіба ми знаємо, . куди 

йдем? От я, наnриклад, не знаю. 

·- Багато людей знає . Раціо-.. 
нальних, nрагматичних людеи. 

- Я не знаю, що мене завтра 

чекає . Чи буде взагалі існувати 

театр? Чи він розлетиться? 

- Дивлячись ваші висt~ви, 
• • 

таке і в голову не nриходить. 

Ваш театр настільки «У формі» ... 
- Можливо. Ал:е nр.о.бле.м~ 

і в нас є . Я розгублена. Нсmрик,. 

лад, Наталка - вона себе зна­

ходить у співі . (В час нашої 
розмови з сусідн.ьої кімнати 

дон.оситься чистий, потуж-
" . 

н.ии спtв - щось автен·тичн.о-

фольклvрне). ·Я ж без сцени 
жити . не можу. Театр нині має 
славу, авторитет, ім'я. І мені 

сьогодні здається, що я живу 

тільки дякуючи тому, що є Ку­

чинський. Тільки тому. 

- Ви багато їздите - ось .. 
недавно nовернулися з чергово1 

nоїздки ло Штатах. Багато ба-. 

чили театрів . Чим особл.и.вий 

ваш театр? 

-Цінне в нас- відкритість 

у стосунках . Якщо навіть є 
якісь конфлікти, про ' це гово-
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риться вголос. Можна висвари­

тись, можна втекти, nотім по­

вернутися . Мені страшенно по­

добається, що є колеги по ро­

боті, але разем з тим, що є 

друзі, я.кі доnоможуть, які вис­

лухають, які порадять . Є дуже 

молоді, є старші, але різниця не 

відчувається . Це не дає старіти . 

Не знаю, як в інших театрах 

- я десять рокі.в працювала у 

Львів.ському т.еа:rрі імені М.Зань­
ковецької, ,j ще трохи пам'ятаю 

ту атмосферу, де кожен щось на­

говор'Ював, шептав , плелись 
• 
Інтриги .. . 

- У вас маленький колек­

тив. Ви однодумці. 

- Напевно, через це . Воло­
дя Куч:Инсь-ки.й nідбирає до те­

атру людей, які б не заважали 

працювати . Дуже гарно Роман 

Гринько сказав : 4Щоб не псу-... 
вати один одному настрІи, з ус-

• • • 
МІШКОЮ ВІДПОВІДаТИ на заnитан-

) 

ня•. Ми так і стараємося ро-
бити. 

-Як nройшла nрем'єра •Ка­
мінного госnодаря&? Ви їі в Київ 

не привозили . 

- Вона ще в процесі, ще ба­

гато роботи . Вийшло деяке не­

порозуміння з костюмами. Ми 
• 

неза;доволею ними, вони заважа-

ють трактуванню п'єси, вони 

дуже nобутові-. Дон Жуан виг­

лядає, як папуга. «Камінний гос­

подар• вимагає строгих кольо-
• 

рІв, вишуканих. 

-Ви граєте ... 
- Долорес. 

- А які наступні ролі Тетя-
ни Каспрук глядач nобачить? 

- Я не знаю . Це залежить 

від Кучинського . 

Oner 
Драч 

Про· нього у представ· 

nенні с~а3ано: «Незва.аю· 
чи на rоповні ролі а театрі, 

запмwаеnся п'яним дітва­

ком із сонцем в кмwені». 

- •Забави для Фауста~ справ­
ляють сильне враження. Виста­

ва, хоч і не •монологічна•, але 

тримається на Свидригайлові . Він 

забирає увагу глядача, він робить 

одкровення, він багато говорить, 

він заворожуючий промовець. А 
• 

як ви ставитесь до велеречивостt 

Свидригайлова? 

- Я теж умію багато гово­

рити . Часом це не шкодить. 

- Це така вдача? 
-Є люди, які ще більше го-

во.рять. І якось живуть. 
- Цей образ зазнав еволюції 

- вистава змінювалась. Очевид-

но, вона вже набрала остаточ­

ного вигляду. Розкажіть, як це 

відбувалося . Сnочатку евидри­

гайлов був інакший? 

- Очевидно. Кого б актор . .. 
не грав, 1 якщо гратиме довгни 
час, персонаж буде змінювати­

ся. Справа в тому, в якому на­

прямку. Іноді він починає зати-
• • 

ратися, ІНОдІ ставатиме вираз-

нішим . Це неодмінно , тому що 

людина, яка грає цю роль, сама 

зміню ється . Ми не стоїмо на 

місці . На нас впливає дуже ба-
• • • • 

ГаТО рІЗНИХ ЧИННИКІВ, ЯКІ ЗМІНЮ-

ЮТЬ навіть докорінно . За чоти­

ри роки, протягом яких я граю 

цю роль, дуже багато змінило­

ся і в моєму житті. Певні по-
• • • 

гляди викристатзувалися, ІНШІ 

- розфокусувалися . 

- Тобто , те, що виріс цей 
• • 

персонаж 1 став домшувати у ви-
• • 

стаВІ , залежало насамперед ВІД 

вас? 

- Справа в тому, що ми ба-
• 

гато працювали над щєю виста-

вою . Ясно, що деякі речі вдаєть­

ся глибше копнути, деякі - не 

вдається . Кожного дня він , пер­

сонаж, інакший. Деколи я його 

добре чую, деколи - гірше . Де­

коли ми вдвох більше відчуває-
• • 

мо сам матер1ал 1 стаємо прозо-
• • • 

рlШИМИ 1 автор ЗВУЧИТЬ ТОЧНІ-

ше , щиріше. Тоді ідея промов­

ляє, а деколи - навпаки . Наш 
• о V о • о о 

внутр1шНІи его1зм домtнує 1 ми 
більше промовляємо самі, ніж 

. . 
доВІряємо авторовІ . 

- Мені доводилося чути зди-
• • 

вуванн глядачІв, що така юкчем-

на постать як евидригайлов у 

виставі виріс у постать цікаву . 

Не часто трапляється таке в 
• • u u 

театрІ, що недраматург1инии 
. . 

матерІал на сцеНІ стає драматур-

гією внутрішнього оголення зав-. .. . 
ДЯКИ ОДНІИ ЛЮДИНІ . 

- Я не знаю. Я навіть боюся 

цього персонажа, тому що на­

справді це не персонаж. Я не 

намагаюся грати персонаж. Бо 

це що? Виходять актори Андрій 

Водичев, Олег Драч, які мають 

перед собою історію під назвою 

((Злочин і кара•>, мають діалог 

двох субстанцій - субстанції 

людини і субстанції диявольсь­

кої. І коли ми починаємо вести 

цей діалог, ми для себе щось 

відкриваємо і разом з тим, ми як 

актори діємо. Цей текст прово­

кує і зрозуміло, що, коли виста­

ва стає ·актом, кожного разу вона 

інакша . Ясно, що виробилась 

певна характеристика, є певна 

пластика, - все це ключі, за до­

помогою яких ми, актори, кра­

ще прослуховуємо автора і вод-
. .. 

ночас є ВІзуальнии малюнок ви-

стави, бо ми маємо справу з те­

атром. Але це не є філософські 
дебати . І це ваше питання, коли 

• 
ви говорили, що ВІН став таким 

симnатичиям ... 
- Не симпатичним, а ціка­

вим .. . Не одноплощинним . 
- евидригайлов - це той са­

мий Раскольников , який не 

боїться собі гово.рити те, що 

боїться говорити Раскольников . 

І це мені імпонує: nісля того, як 
• 

я зІткнувся з цим персонажем, 

я перестав боятися своїх темних 

сторін. Я не хочу сказати, що в 
• 

мене темю сторони в такому 

плані, як у Раскольникова. Зреш­

тою, людина не знає, що вона 

може , це залежить від ситуації. 

Але певні речі, певні відчуття, 
коли людина може собі сказати 

щиро: ти робиш щось не те, це 

погано . Мені здається, що люди , 

які дивляться Свидригайлова, 
• 
вщчувши це величезне мережи-

во людського єства , цих прово-. .. 
кащи, з якими ми щодня стикає-

мося в житті. У нас є певна шка-. .. 
ла моральних цtнностеи, якщо до 

цього додати християнство, то 

ця шкала виявиться ще насиче­

ністю, тобто є певний фільтр, .. . 
якии коригує нашу поведшку . 

Але в наш час, коли ми бачимо , 

що буття людини , цивілізації 

хистке і, з одного боку, дуже 

зав'язане одне на одному, а з 

другого - панує вседозво­

леність. І відбуваються речі не 

на високих рівнях. Коли найс­

вятіші імена, особистості, раnтом 
• 

вІДкриваються з протилежного 

боку і виявляється , що святість 

була просто маскою , а насправді 

це щось зовсім інше . Не бояти­

ся того, бути свідомим того , що 

у світі є не тільки біле і чорне, а 

що в цих кольорах є ма са 
• • • 

ВІДТІНКJВ . 

- Але ваш антагоніст у вис­

таві - Дуняша - доводить 
. . .. 

сталІсть моральних цІНиостен , 

тобто, що біле є біле ... 1 

- Я думаю, Дуняша не до­

водить , що біле є біле. Дуняша 

доводить, що любов є любов . І 
• 

любов, пристрасть є великі реч і. 

Любов і спокуса - це різне. 

Дуняша - це святе і чисте . Це 

душа людська. Раскольников -

ТЕАТР 

о 
І -
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це розколота людина. евидри­

гайлов ---- це провокатор. Він 

викликає на цю розмову. Це лю­

дина . Ми можемо дивуватися від 

багатогранності людського 

єства . Вона може бути злочин­
цем і водночас творити речі ви­

сокогуманні . Тобто, кожна лю­

дина ---- неоднозначна . Дуже 

легко поділити світ на біле і чор­

не і сказати, що біле ---- це доб­

ре, а чорне - погано. Але якщо 

вийти на площину - Диявол і 
Бог, це одна тема . А людині Бог 

дав право вибору. Не орієнту­

ватися в цьому виборі, - це 

бути фанатом, а фанатизм - це 

завжди обмежений колір . 

НаіаJІЯ 

Ледв~ вдалося вихопити 

їі для короткої бесіди. В 

паузі між співом з учасни­

ками ансамблю автентично­

го співу «Древо» і репети­

цією вистави. 

- Якою ви бачите с в ою 
місію в театрі? 

- Так, як нині моє життя 

складається , то стає ясно , що 

моя дорога на рубежі, де пісня 

стає театром, а театр музикою. 

- Ідеться про фольклор? 

- Не тільки . Взагалі пісня і 

взагалі музика. Я багато займаю­

ся піснею народною. Це те , що 

несе зміст глибокої давнини до 

нас, якусь інформацію про нас, 

якісь знання. Це те, через що 
• 

можна шзнавати свою культуру, 

себе ... Я не актриса в прямому 

значенні цього слова . Я все ж 
• 

таки сшвачка, може, музикант, 

навіть не знаю, як назвати, і те-... 
а тр д.ля мене там, на територн му-

зики . Існує драматургія пісні і 
• 

тому в театрІ, конкретно в нашо-

му театрі моя місія - розкрити 

їі. Я думаю, що могла б більше 

займатися саме цим . Це те, що 

д.ля мене більше промовляє ... 
- Це, очевидно, і єднає вас 

• 
з шшими учасниками театру. 

- Так, і, взагалі, з поняттям 

акторства. 

-До речі, про музику . У ви­

ставах вашого театру багато му­

зики . Скажjть, хто компонував 

музичний ряд до вистави за Ско­

вородою? 

- Андрій Шкраб'юк приніс 
нам старі духовні співи, а ми 

вже відбирали. 

- А «На полі крові» ? Там 

музика дуже потужна. 

- Там дві пісні я привезла 

від Гротовського , а дві - з Гар­

дженіце привезли . Взагалі, мож­

на робити повністю музичні ви­

стави . До речі, коли ми два роки 

тому були в Гротовського (по­
казували уривки з <<Фауста>> і 

повністю «ЕродіЯ>>), він сказав : 
«Пісня є вашим джерелом. І по 

тому можна звіряти, наскільки 

точно ви працюєте. Там є щось, 

що вас живить. » 

- Ви зіграли чимало ролей . 
Яка з них найдорожча? 

- Всі рідні. Найдорожчі 

«Фауст» і <сЕродіЙ >>. Мені здаєть-
• 

ся, що за матерІалом, за авто-

ром . Тому що Достоєвський 

дуже великий об 'єм охоплює . А 

Сковорода дає змогу нести 

всесвіт у собі. Це тут, у нас, на-
• • 

роджене зерно 1 воно шдклю-
чає щось твоє. 

- Чи хотіли б ще щось ска-
. 

зати для читачІВ нашого жур-

налу? Глядачам ви дуже заім­

понували . 

- Володя веде театр так , що 

кожен все більше пізнає себе, 

твоя дорога стає яснішою . Я не 
. 

знаю, насюльки моя подальша 

доля буде пов'язана з чистим ак­

торством . Ми займаємось ... 
Навіть зробили вже nерший 

крок - це була не вистава , а 

таке, як би крок до майбутньої 

вистави. На міжнародному фес­

тивалі у Львові «Ярилові ігри-
• 

Ща>> МИ - ЧОТИрИ ДІВЧИНИ, З 
u • 

якими я заимаюся як керІВник, 

- показали нашу роботу . Це 

була співоча дія, названа «Вони 

йдуть». Тобто, театр на тери-
• •• • • 

торн шсю. 

- Чому «Вони йдуть,.? 

-Чому така назва? Тому що 

пісня йде до тебе, ти йдеш у 

пісню , ти йдеш із пісні . А ще -
це вигук на весіллі: «Вони йдуть!» 

Oner 
Цьона 

Задіяний у всіх виставах. 

Скрізь легкий і симпатичний, 

але особливі симпатfі в гля­
дачів викликав йоrо Гаєв у 

виставі «Садок вишневий». 

- Ви багато подорожуєте 

і, очевидно, маєте багаті вра­

ження від контактів з публі­

кою . Поділіться ними, будь 

ласка . 

- Цього разу в Києві публі­

ка була настільки хороша, що 

іноді здавалося: люди або гра­

ють, або домовились. Зал хапав 
усе . От, скажімо, під час вечо­

ра театру в нас були якісь на­

кладки, я·кісь в'-ялі- моменти, але 
u 

сприямалося за милу д~шу, як 

живе . А, може, вон0 · сnравді 
було живе, ми таки добряче роз­
слабились, вільно себе почува­

ли ... 
- Мабуть, так завжди бу­

ває , якщо глядачі доброзичливі . 

- Взагалі, скільки разів ми 

сюди приїжджали, київська пуб­

ліка завжди така. Ще коли ми 

показували «Сни• за Достоєвсь­

ким, і грали тут, в «Сузір'ї•, нас 

дуже добре сnриймали . Цього 

разу це була дещо заангажова­

на публіка в тому сенсі, що вона 

саме театральна ... 
- А львівська? 

- Вона різна . Є певна кате-. .. 
гор1я людеи, яких можна вважа-

ти нашою публікою - вони нас 

знають, люблять і яких ми знає­

мо і любимо. Інша справа, коли 
• 

граємо виставу щльову, д.ля ко-

гось. Тоді це вже інші вражен-
• • 

НЯ, ІНШІ ЛЮДИ. 

Та скрізь публіка хороша , 
• 

якщо це люди, яких щкавить ми-

стецтво. І якщо на сцені є щось 

живе, то вони обов'язково почу­

ють, і nриймуть, і віддадуть тобі. 

А якщо це люди, які випадково 

забрели, то тоді , звичайно, це 

публіка невдячна. Коли ми вnер-
• 

ше показували наш1 виста.ви у 

США, люди йщл}f до нас пере­

важно за тим, чоrо вени вже не 

мають, за вістями з батьківщини. 
А нині враження таке, що з кож-

•• 
ною по1здкою починає переважа-

• • • 
ти момент зацІкавленостІ мистец-

твом. 

Зрештою, все залежить від 

нас . Якщо ми творим0 :щось 

сnра:вжнє, т.оді й nублі'Ка ві;дnо-
• 

в ща є. 

- А теnер про себе . Як ви 
потрапили до теаіру? 

- Якщо npo театральну ос--
віту, то це студія nри нашому 

театрі . Коли мене в дитинстві за­

питували , ким хочу бу-rи, я 

відповідав: •Клоуном• . Це вик­

ликало з.nивовані посмішки . Ми­
нув час, це забулось і ... вже 
тільки у в·іці 25 ·років я неспо­

дівано длЯ · себе зро·зумів, що 



маю займа~tися т~.ат.ром . Я иро­

був~·в· встуn~ ти "дР Ки"івськог.о 

інституту т.е.а:rра.льн.о.rо мистец­

тва, ал·е не вступив . По.да~вся н·а 

Схід. дq Моtю~и. як усі це роб­
ляТ-ь - те ·саме . я офермився 
на р·обонуі' у .J1ьвівеькому театрі 

Рм~нськеї АрмИ, де помічни-
. -
ком режис~ра працював випус-

книJ< студії -при ЛЬ'&івському 
теат.рі імені Заньков;ецької . 

Се.ргій Черн.ий. Нін ме·ні роз­
пові·в ,, що група акт.орів театру 

Заньковецької роблять -виставу, 
• 

що в них є ідея с·вого театру.- І 

от одного разу uе.й Сергій і каже 
мені: «Вже є театр. Приходь, .. 
цробуйся. , · я говорив про тебе 

Кучин~ькому. Він хо.че тебе по­
слухати» . Це було дивно, адж.е 

організ·атора театру не цікави­

ла моЯ освіта. І я пішов. Ку-
Q • 

чинськии мене nocnyxaВ. і ска,. 

зав: <<Будеш· працювати ... ради­
стом>>. Але ледь не . з першого 

.дня я включився в репетFJцїі, по­

чав ... з Вовчика-братика. Пра­

ця радиста закінчилась дрсить 
• u 

С·КОрО, Я УВІИШОВ, ЯК кажуть у 

нас, до акrорськоrо цеху. 

Я з ностальгією зr(:lдую той 

час, бо це був період шале­

них відкр-Иттів . Створення те­

атру, боротьби за- театр . Всі 

бул.и натхненні, хотіли твори­

ти . Я не хочу сказати , що сьо-

Світова драматурrія в «Апьтерnресі» 

24 вересня в галереї <<Трип­

тих», що на Андріївському уз­

возі, відqулося чергове засідан­

ня Літературного клубу, засно-
• 

ваного письменником, юносце-

наристом Андрієм Курковим . 

Тема бесіди - проблема діяль­

ності видавництв в Україні в 

умовах кризи . Адже, наприк.л.ад, 

папір, що закуповується в Росії, 
• • • 

подорожчав удвічІ, та навtть за 

нову ціну його важко придба­

ти . Російські партнери заморо­

жують поставки , розривають 

контракти в надїі на ще вищі 

ціни. В результаті диспропорції 

між рублем, гривнею та дола­

ром, видавництва , що друкува-
• 

ли свою продукщю за кордоном, 

закриваються. 

На думку заступника дирек­

тора видавництва <<Альтерпрес •> 

Володимира Каплана, в усіх 
•• • 

крашах вислІв ~друкувати кни-
• • • 

ги - друкувати гроШі >> вщпов1-

Пошуки «Землі Обітованої» 

23 вересня Культурно-мис­
тецький центр НаУКМА та ре­

дакція журналу <<КіНО-ТЕАТР•> 
• • 

провели зустріч представниюв 

засобів масової інформації із 

Здіславом Хейдуком, керівником 

Лодзінського Театру 77, орга­

нізатором міжнародного теат-

Постановка «Амфітріону» 

2 жовтня у Експерименталь­
ному театрі НаУКМА відбулася 

прем'єра вистави <<АмфітріоН>> за 
філософською комедією сучас­

ного німецького драматурга Пе-

дає дійсності . Але не в Україні . 

В теперішній ситуації хоч 

якось купується тільки утилі-
• • • 

тарна, спещатзована літерату-

ра. В Росії книга, фактично, пе­

рестала реалізовуватися . Ук-
• • • 

рашсью видавництва, що пра-
u • 

цювали на цеи ринок , потерш-

ли чи не найбільше . 

Директор видавництва <<Аль­

терпрес>> Петро Хазін розповів, 

що товариство книголюбів <<Ос­

нова >> допомог ло провести дое-
• 

лщження, яких саме книжок не 

вистачає учням в рамках обо­

в'язкової та факультативної 

програм . У відповідь на ці по­

треби за літо в <<Альтерпресі>> 

в серії <<Нова українська бібліо-
u .. 

тека•> виишли украшською мо-

вою <<Ромео і Джульєтта•> , << Ба­

гато галасу з нічого •> В.Шекс­

піра, «Ярослав МудриЙ•> , << Свіч­

чине весілля•> ! . Кочерги, <<Тар­

тюф •>, << МіщаНИН-ШЛЯХТИЧ >> 

рального фестивалю ~земля 

Обітована•> (травень, 1998). 
Про попередній фестиваль у 

Лодзі йшлося в п'ятому номері 

журналу . Цього разу за новим 

проектом пана Хейдука свою 

<<Землю Обітовану» шукатимуть 
• .., • u 

житеЛІ и шших європенських 

тера Хакса . Переклад українсь­

кою Сергія Борщев·ськоrо . 

Прем'єра відбулась у рамках 

франкфуртської книжкової ви­

ставки, що проводилась у ве-

• • 
годю ми не натхненю, але вже 

. . . 
НЗСТУFІИВ ЧаС ЗріЛОСТІ , КОЛИ ТИ 

. . м 

nочинаєш нормально, сериозно, 

професійно працювати . 

Побажайм.о театру ус­
піхів, невтом.несті, тв.орчDго 

неспокою. Віра й оптимізм. у 

н,их є. 

(fПрийде ще час, і м.и 
• 

злt·mа·тимем. ще вище, 

Прийде ще час, і м.и 
• V 

крильми торкнемось м.рtи . 

Скажем. собі : м.и зовсім­

зовсім. молоді ще . 
І не зів' я не наш сад, 

нетанучий сад надій,» 
• - спtвали вони на своєму 

вечорі. Нехай так і буде . 

Ж.Б.Мольєра, <<Гамлет•> В.Шек­

спіра, << Народний МалахіЙ•>, 

<<Мина Мазайло•> М .Куліша та 

російською «Вечера на хуторе 

близ Диканьки •> М.Гоголя ; а та-
• u • 

кож товста книга в твердІИ пат-

турці (в двох редакціях: україн­
ською та російською) Г . Скарла­
то <<Захоплююча географія •>, яка 

навіть <<рекомендується Міністер­

ством освіти України як навчаль­

ний посібник•>. 

Але сьогодні погано розкупо­

вують навіть ці пробні тиражі в 

1 ООО примірників . 
Такі великі видавництва як 

<< Генеза •>, << О с віта •> , <<Либідь•>, 

<< Перун •> функціонували п е ре­

важно за рахунок держзамов­

лень. Але цього року держава 

забрала тиражі підручників не 

заплативши. Маленькі видавни­

цтва, до яких належить <<Альтер­

прес•>, поки що виживають. Та 

це , на жаль, не знімає проблему 
• • 

постачання шюл ПІдручниками 

та посібниками . 

Валентина Грицук 

• • V • 

МІСТ , у ТОМУ ЧИСЛІ И КИЯНИ , задІ-

ЯНі в проекті . На фестивалі , що 

відбудеться в Лодзі (травень, 
1999), важлива роль відводить­
ся Київському експерименталь­

ному театрові НаУКМА (керів­
ник Анатолій Петров). Крім того , 
А . Петров та З .Хейдук планують 

здійснити в Лодзі та в Києві вис­

таву <<Тестамент•> (автор тексту 
З.Хейдук) . 

Юлія Сердюкова. 

ресні за сприяння Гете-Інститу­

ту в Києві . Режисер-постановник 

вистави - Олександр Ігнатуша , 

художник-постановник - Воло­

димир Карашевський . 

Детальніше про прем'єру чи-
u • 

таите у натупному номерІ. 

Кореспондент «Кіно-Театру)>. 
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